
RECOIL PAD - KICK-EEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically by
absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt, tame
large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in comfort. Won’t
ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t allow heat to build
up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two layers of Sorbothane for
extra protection. The first layer reacts quickly to absorb initial recoil, while the
second layer dissipates the remaining energy to maximize absorption. Heel is
canted approximately 45° for easy shouldering from the “low gun” position. 300
Series All Purpose has a slightly concave face designed for all shooting
applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad combines the two-layer
absorption properties of the 200 Series Dual Action pads with a flat back and
downward-canted ends for easy shouldering in a wide variety shooting
applications. 400 Series Trap has a more pronounced concave face than 300
Series for fixed-position trapshooting. 500 Series Magnum is designed for heavy
recoiling guns and has a flat face and downward canted ends for easy
shouldering. All pads feature solid sides, a black base, and leather-grain textured
face.

Attributes

Name: KICK-EEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440000025
Mfr. No.: 301-5-L-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Large
Style: Standard
Thickness: 1/2''
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 730412000717

Item details

Made in USA
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK entschieden hast.
Dieses Rückstoßpad wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Rückstoß erheblich
reduziert. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Rückstoßpad mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.
Halte das Rückstoßpad von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, um eine versehentliche Nutzung
zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig das Rückstoßpad auf Abnutzung und Beschädigungen. Ersetze es, wenn Mängel
festgestellt werden.
Setze das Rückstoßpad nicht extremen Temperaturen oder Flammen aus, da dies seine Integrität
beeinträchtigen kann.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du das Rückstoßpad installierst oder anpasst.
Lass keine Wärme entstehen, während du das Rückstoßpad schleifst oder formst.
Verwende das Rückstoßpad nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere es nicht über die empfohlenen
Spezifikationen hinaus.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
der erforderlichen Montagematerialien.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.

Installation:

Entferne das vorhandene Rückstoßpad von der Feuerwaffe, falls zutreffend.
Richte das KICKEEZ Rückstoßpad mit der Montagefläche deiner Feuerwaffe aus.
Sichere das Rückstoßpad mit den bereitgestellten Schrauben oder Montagematerialien. Stelle sicher,
dass es fest angebracht ist.

Nutzung:

Wenn du die Feuerwaffe anlegst, achte darauf, dass die Ferse des Rückstoßpads etwa 45° geneigt ist,
um optimalen Komfort zu gewährleisten.
Passe deine Schießhaltung an das Design des Rückstoßpads an, um effektiv zu schießen.

Wartung:

Reinige das Rückstoßpad mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre das Rückstoßpad an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht benutzt wird, um seinen
Zustand zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Rückstoßpad gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Verbrenne das Rückstoßpad nicht, da beim Verbrennen schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Wenn das Rückstoßpad abgenutzt oder beschädigt ist, ziehe in Betracht, es gegebenenfalls zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Nutzung des RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis mit
deinem KICKEEZ Rückstoßpad gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. This recoil pad is
designed to enhance your shooting experience by significantly reducing recoil impact. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the recoil pad away from children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Regularly inspect the recoil pad for wear and damage. Replace it if any defects are found.
Do not expose the recoil pad to extreme heat or flames, as this may compromise its integrity.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the recoil pad.
Do not allow heat to build up while grinding or shaping the recoil pad.
Use the recoil pad only for its intended purpose; do not modify it beyond recommended specifications.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any required mounting hardware.
Ensure that your firearm is unloaded and in a safe position.

Installation:

Remove the existing recoil pad from the firearm, if applicable.
Align the KICKEEZ recoil pad with the mounting surface of your firearm.
Secure the recoil pad using the provided screws or mounting hardware. Ensure it is firmly attached.

Usage:

When shouldering the firearm, ensure that the heel of the recoil pad is canted approximately 45° for
optimal comfort.
Adjust your shooting stance to accommodate the recoil pad's design for effective shooting.

Maintenance:

Clean the recoil pad with a damp cloth to remove dirt and debris.
Store the recoil pad in a cool, dry place when not in use to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the recoil pad, as it may release harmful substances when burned.
If the recoil pad is worn or damaged, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD,
BLACK, please consult the manufacturer's website or customer service.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your KICKEEZ
recoil pad. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del RECOIL PAD
KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Este pad de retroceso está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al reducir significativamente el impacto del retroceso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pad de retroceso sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén el pad de retroceso alejado de niños y personas vulnerables para prevenir un uso accidental.
Inspecciona regularmente el pad de retroceso en busca de desgaste y daños. Reemplázalo si se encuentran
defectos.
No expongas el pad de retroceso a calor extremo o llamas, ya que esto puede comprometer su integridad.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada al instalar o ajustar el pad de retroceso.
No permitas que el calor se acumule mientras lijas o das forma al pad de retroceso.
Usa el pad de retroceso solo para su propósito previsto; no lo modifiques más allá de las especificaciones
recomendadas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
hardware de montaje requerido.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y en una posición segura.

Instalación:

Retira el pad de retroceso existente de la arma, si es aplicable.
Alinea el pad de retroceso KICKEEZ con la superficie de montaje de tu arma.
Asegura el pad de retroceso usando los tornillos o hardware de montaje proporcionados. Asegúrate de
que esté firmemente sujeto.

Uso:

Al colocar el arma en el hombro, asegúrate de que el talón del pad de retroceso esté inclinado
aproximadamente 45° para mayor comodidad.
Ajusta tu postura de tiro para acomodar el diseño del pad de retroceso y para un tiro efectivo.

Mantenimiento:

Limpia el pad de retroceso con un paño húmedo para eliminar suciedad y escombros.
Almacena el pad de retroceso en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso para mantener su
condición.

Instrucciones de Desecho



Desecha el pad de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No incinera el pad de retroceso, ya que puede liberar sustancias nocivas al ser quemado.
Si el pad de retroceso está desgastado o dañado, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y agradable con tu pad
de retroceso KICKEEZ. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Ce pad de recul est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en réduisant considérablement l'impact du recul. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le pad de recul est compatible avec votre arme avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements locaux.
Gardez le pad de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter une utilisation
accidentelle.
Inspectez régulièrement le pad de recul pour détecter l'usure et les dommages. Remplacezle s'il présente des
défauts.
Ne soumettez pas le pad de recul à des températures extrêmes ou à des flammes, car cela pourrait
compromettre son intégrité.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement du pad de recul.
Ne laissez pas la chaleur s'accumuler lors du meulage ou du façonnage du pad de recul.
Utilisez le pad de recul uniquement pour son usage prévu ; ne le modifiez pas audelà des spécifications
recommandées.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un espace de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout matériel de
montage requis.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et en position sûre.

Installation :

Retirez le pad de recul existant de l'arme à feu, si applicable.
Alignez le pad de recul KICKEEZ avec la surface de montage de votre arme à feu.
Fixez le pad de recul à l'aide des vis ou du matériel de montage fourni. Assurezvous qu'il est
fermement attaché.

Utilisation :

Lorsque vous épaulez l'arme à feu, assurezvous que le talon du pad de recul est incliné d'environ 45°
pour un confort optimal.
Ajustez votre position de tir pour tenir compte du design du pad de recul pour un tir efficace.

Entretien :

Nettoyez le pad de recul avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Rangez le pad de recul dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour maintenir son état.

Instructions d'Élimination



Éliminez le pad de recul conformément aux règlements locaux sur les déchets.
Ne pas incinérer le pad de recul, car cela pourrait libérer des substances nocives lors de la combustion.
Si le pad de recul est usé ou endommagé, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL
PURPOSE PAD, BLACK, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable avec votre pad
de recul KICKEEZ. Merci de votre attention à la sécurité.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Questo pad per il
rinculo è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo significativamente l'impatto del rinculo. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad per il rinculo sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il pad per il rinculo lontano da bambini e individui vulnerabili per prevenire un uso accidentale.
Ispeziona regolarmente il pad per il rinculo per verificare usura e danni. Sostituiscilo se vengono riscontrati
difetti.
Non esporre il pad per il rinculo a calore estremo o fiamme, poiché ciò potrebbe comprometterne l'integrità.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica quando installi o regoli il pad per il rinculo.
Non permettere che si accumuli calore mentre limi o modelli il pad per il rinculo.
Utilizza il pad per il rinculo solo per il suo scopo previsto; non modificarlo oltre le specifiche raccomandate.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi hardware di
montaggio richiesto.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.

Installazione:

Rimuovi il pad per il rinculo esistente dall'arma da fuoco, se applicabile.
Allinea il pad per il rinculo KICKEEZ con la superficie di montaggio della tua arma da fuoco.
Fissa il pad per il rinculo utilizzando le viti o l'hardware di montaggio forniti. Assicurati che sia
saldamente attaccato.

Uso:

Quando porti l'arma da fuoco alla spalla, assicurati che il tallone del pad per il rinculo sia inclinato di
circa 45° per un comfort ottimale.
Regola la tua posizione di tiro per adattarti al design del pad per il rinculo per un tiro efficace.

Manutenzione:

Pulisci il pad per il rinculo con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Conserva il pad per il rinculo in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per mantenere la sua
condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il pad per il rinculo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non incenerire il pad per il rinculo, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando bruciato.
Se il pad per il rinculo è usurato o danneggiato, considera la possibilità di riciclarlo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative all'uso del RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK, consulta il sito web del produttore o il servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il tuo pad per il
rinculo KICKEEZ. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Ta podkładka odrzutowa
została zaprojektowana, aby poprawić Twoje doświadczenia podczas strzelania poprzez znaczne zmniejszenie
wpływu odrzutu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka odrzutowa jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią i przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji.
Trzymaj podkładkę odrzutową z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.
Regularnie sprawdzaj podkładkę odrzutową pod kątem zużycia i uszkodzeń. Wymień ją, jeśli zauważysz
jakiekolwiek wady.
Nie narażaj podkładki na ekstremalne ciepło lub płomienie, ponieważ może to wpłynąć na jej integralność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas strzelania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub regulacji podkładki odrzutowej.
Nie pozwól, aby ciepło gromadziło się podczas szlifowania lub formowania podkładki odrzutowej.
Używaj podkładki odrzutowej tylko do jej zamierzonego celu; nie modyfikuj jej poza zalecane specyfikacje.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i wszelkie wymagane akcesoria
montażowe.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.

Instalacja:

Usuń istniejącą podkładkę odrzutową z broni, jeśli to konieczne.
Wyreguluj podkładkę KICKEEZ w stosunku do powierzchni montażowej Twojej broni.
Zamocuj podkładkę przy użyciu dostarczonych śrub lub akcesoriów montażowych. Upewnij się, że jest
mocno przymocowana.

Użytkowanie:

Podczas przyjmowania pozycji z bronią, upewnij się, że pięta podkładki odrzutowej jest nachylona o
około 45° dla optymalnego komfortu.
Dostosuj swoją postawę strzelecką, aby uwzględnić konstrukcję podkładki odrzutowej dla skutecznego
strzelania.

Konserwacja:

Czyść podkładkę odrzutową wilgotną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj podkładkę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zachować jej stan.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj podkładkę odrzutową zgodnie z lokalnymi regulacjami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie pal podkładki odrzutowej, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje podczas spalania.
Jeśli podkładka jest zużyta lub uszkodzona, rozważ recykling, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie z podkładką odrzutową KICKEEZ. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Tämä takaisinlyöntipadi on
suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi merkittävästi vähentämällä takaisinlyöntiä. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että takaisinlyöntipadi on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä takaisinlyöntipadi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa estääksesi vahinkokäytön.
Tarkista säännöllisesti takaisinlyöntipadin kunto ja vauriot. Vaihda se, jos havaitset vikoja.
Älä altista takaisinlyöntipadia äärimmäiselle kuumuudelle tai liekeille, sillä tämä voi heikentää sen rakennetta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty, kun asennat tai säädät takaisinlyöntipadia.
Älä anna lämmön kertyä, kun hiot tai muotoilet takaisinlyöntipadia.
Käytä takaisinlyöntipadia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa sitä suositeltujen
spesifikaatioiden yli.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja tarvittavat kiinnitystarvikkeet.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.

Asennus:

Poista olemassa oleva takaisinlyöntipadi aseesta, jos se on tarpeen.
Aseta KICKEEZ takaisinlyöntipadi aseesi kiinnityspinnan kohdalle.
Kiinnitä takaisinlyöntipadi mukana toimitetuilla ruuveilla tai kiinnitystarvikkeilla. Varmista, että se on
tukevasti kiinnitetty.

Käyttö:

Kun asetat aseen olkapäälle, varmista, että takaisinlyöntipadin kanta on kallistettu noin 45°
optimaalisen mukavuuden saavuttamiseksi.
Säädä ampumaasentosi takaisinlyöntipadin muotoilun mukaiseksi tehokasta ampumista varten.

Huolto:

Puhdista takaisinlyöntipadi kostealla liinalla poistaaksesi likaa ja roskia.
Säilytä takaisinlyöntipadi viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä sen kunnon ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä takaisinlyöntipadi paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta takaisinlyöntipadia, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita palamisen aikana.
Jos takaisinlyöntipadi on kulunut tai vaurioitunut, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD,
BLACK tuotteen käyttöön, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen KICKEEZ
takaisinlyöntipadisi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Denna rekylkudde är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att avsevärt minska rekylens påverkan. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att rekylkudden är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll rekylkudden borta från barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig användning.
Inspektera regelbundet rekylkudden för slitage och skador. Byt ut den om några defekter upptäcks.
Utsätt inte rekylkudden för extrem värme eller lågor, eftersom detta kan äventyra dess integritet.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att vapnet är oladdat när du installerar eller justerar rekylkudden.
Låt inte värme byggas upp när du slipar eller formar rekylkudden.
Använd rekylkudden endast för avsett syfte; modifiera den inte utöver rekommenderade specifikationer.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell monteringsutrustning
som behövs.
Se till att ditt vapen är oladdat och i en säker position.

Installation:

Ta bort den befintliga rekylkudden från vapnet, om tillämpligt.
Justera KICKEEZ rekylkudden med monteringsytan på ditt vapen.
Fäst rekylkudden med de medföljande skruvarna eller monteringsutrustningen. Säkerställ att den är
ordentligt fäst.

Användning:

När du axlar vapnet, se till att hälen av rekylkudden är lutad cirka 45° för optimal komfort.
Justera din skjutställning för att anpassa dig till rekylkuddens design för effektiv skjutning.

Underhåll:

Rengör rekylkudden med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara rekylkudden på en sval och torr plats när den inte används för att bevara dess skick.

Avfallsanvisningar
Kassera rekylkudden i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Incinera inte rekylkudden, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen vid förbränning.
Om rekylkudden är sliten eller skadad, överväg att återvinna den om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL
PURPOSE PAD, BLACK, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kundtjänst.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig skytteupplevelse med din
KICKEEZ rekylkudde. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Návod k bezpečnosti pro RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE PAD, BLACK. Tato podložka proti
zpětnému rázu je navržena tak, aby zlepšila váš zážitek ze střelby tím, že výrazně snižuje dopad zpětného rázu.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Zajistěte, aby byla podložka proti zpětnému rázu kompatibilní s vaším střelným zařízením před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi zodpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Držte podložku proti zpětnému rázu mimo dosah dětí a zranitelných jedinců, aby se předešlo náhodnému
použití.
Pravidelně kontrolujte podložku proti zpětnému rázu na opotřebení a poškození. Vyměňte ji, pokud zjistíte
jakékoliv vady.
Nepodléhejte podložku proti zpětnému rázu extrémnímu teplu nebo plamenům, protože by to mohlo ohrozit
její integritu.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá, když instalujete nebo upravujete podložku proti zpětnému rázu.
Nedovolte, aby se teplo hromadilo při broušení nebo tvarování podložky.
Používejte podložku proti zpětnému rázu pouze pro její zamýšlený účel; neměňte ji nad rámec doporučených
specifikací.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakýchkoliv potřebných montážních
příslušenství.
Ujistěte se, že vaše střelná zbraň je vybitá a v bezpečné poloze.

Instalace:

Odstraňte stávající podložku proti zpětnému rázu ze střelného zařízení, pokud je to relevantní.
Zarovnejte podložku KICKEEZ s montážním povrchem vaší střelné zbraně.
Zajistěte podložku pomocí dodaných šroubů nebo montážního příslušenství. Ujistěte se, že je pevně
připevněna.

Použití:

Při nasazování střelné zbraně se ujistěte, že je pata podložky nakloněna přibližně o 45° pro optimální
pohodlí.
Upravte svou střeleckou pozici tak, aby vyhovovala designu podložky pro efektivní střelbu.

Údržba:

Čistěte podložku proti zpětnému rázu vlhkým hadříkem, abyste odstranili nečistoty a nečistoty.
Ukládejte podložku do chladného a suchého místa, když se nepoužívá, abyste udrželi její stav.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte podložku proti zpětnému rázu v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepalte podložku proti zpětnému rázu, protože by mohla při spalování uvolnit škodlivé látky.
Pokud je podložka opotřebovaná nebo poškozená, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se použití RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 1/2" ALL PURPOSE
PAD, BLACK, prosím, konzultujte webové stránky výrobce nebo zákaznický servis.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby s vaší podložkou
KICKEEZ. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


